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Az asszony, aki beleszól és a eleség, aki 
eltart (Móricz Zsigmond, Bródy Lili)

Kell-e magyarázkodni, netán mentegetzni, amiért azt avaslom, hogy Móricz Zsig-
mond egyik regényét, Az asszony beleszól címűt olvassuk el Bródy Lili A felesége tartja 
el című művével egybevetve? Egyell nyilván aligha kell, hiszen a két regény csaknem 
egyszerre elent meg, a címük is egybehangzik, és közösen utalnak a harmincas évek 
eleének elemi társadalmi taasztalatára, a megváltozott ér és ni szerehelyzetekre. 
Tehát lehet hozadéka az együttolvasásuknak. Másell viszont mégis szinte szükség-
szerű a mentegetzés: nagyon más helyen van a mostani irodalmi kánonban Móricz 
és a nála egy generációnyival atalabb (-ban született) Bródy Lili. Móricznál, 
bármennyire is csökkent a nészerűsége az olvasók körében a XX. század utolsó évti-
zedeire, és ritkultak meg a róla szület ú értelmezések,  után mintha ú kezdet 
érkezett volna el. 

Az életmű divatba ött, nem kis részben az ú nalókiadásoknak, illetve a kortárs 
irodalom Móricz elé irányuló gyelmének köszönheten. Sosem volt kérdés az sem, 
hogy Móricz része lett és maradt a közoktatásban közvetített magyar irodalomnak: 
Bródy Lili nem került be ebbe a koruszba (ersze, más kérdés, hogy a most ér-
vényes nemzeti alatanterv részének lenni írónként egyébként is igen kevés esélye 
lenne). Hiába adták ki úra Bródy Lili saát korában legsikeresebb, egyébként els 
regényét, A Manci című -es bestsellerét -ben, ez sem emelte ki t a XX. 
század csaknem telesen eleledett írói közül. Amikor -ben meghalt, az Élet és 
Irodalomban úgy írtak a műveirl, mint „melyekrl tékozló bkezűségünkben olyan 
könnyen és szívesen lemondtunk”, Szécsi Noémi -ban „alulértékelt, eleledett 
irodalmi gyöngyszemként” emlegette Bródy Lilit, ezek a vélemények azonban seho-
gyan sem kacsolódnak össze. Bródy Lili értelmezéstörténetében nincs olytonosság, 
csak idnkénti rácsodálkozásokat találunk arra, hogy a harmincas évek egyik legsike-
resebb, legnagyobb éldányszámban eladott szerzének könyvei ma is élvezetesek. 

 A tanulmány az NKFI Alaból megvalósuló, OTKA K  „Történetek az irodalom médiatörténetébl” 
kutatási roektum keretében készült.

 Ezt a elenséget itt róbáltam alaosabban körülárni: S Z: A továbbél Móricz. Pozsony, . 
Kalligram.

 G I: Egy írón halálára. Élet és Irodalom, . október . .
 S N: Nem és nem. Nincs engedés, küldés van, Magyar Narancs, . únius . htts://magyarnarancs.

hu/egotri/szecsi-noemi-nem-es-nem-5 [Szécsi, ]
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St, a mostanában Magyarországon is megélénkül, az irodalmat egyik orrásukként 
használó ntörténeti kutatások (gondolhatunk Szécsi Noémi könyveire, leginkább a 
Lányok és asszonyok aranykönyvére, Czingel Szilvia A női test alakváltozatai vagy Gyáni 
Gábor A nő élete – társadalmi perspektívában című munkáira) ell Bródy Lili regényei 
kiemelten ontosak lehetnének.

Ugyanakkor, bár a Móricz-életmű egészének helye az irodalomtörténeti kánonban 
aligha vitatható, é Az asszony beleszól című regénye értelmezéseiben ugyancsak 
találkozunk mentegetzéssel. A mű egyik legúabb elemze nem tagada a „rugal-
mas könnyedséget”, meg a „túlzott átékosságot”, a címet edig (amelyrl Móricz 
nalóából tuduk, hogy lmcímek nyomán született meg5) kiábrándítónak tarta:

„Nem azzal a szándékkal beszélek Móricz Zsigmond e regényéről, hogy felszámoljam az 
eddigi fenntartásokat, de azzal a reménnyel, hogy némelyeket talán mégis sikerül kimoz-
dítani. Az nehezen tagadható, hogy mint az 1955-ös (első) újrakiadás utószava állítja, 
már-már zavaróan »rugalmas könnyedség árad szét a regény lapjain«, és túlzottan játékos 
az »ötlet bravúros bonyolítása«. És meglehetősen kiábrándító a cím is, bár kétségtelenül 
sikerül ráirányítania a gyelmet a regény egyik fontos mozzanatára, a női beszélői pozíció 
szándékaiban beavatkozó jellegére.”6

Móricz kacsán ugyan aligha beszélhetünk hallgatásról, Az asszony beleszólról 
mégsem született sok értelmezés az író halála utáni évtizedekben. Ha a korabeli sató 
vizsgálatába ogunk, semmilyen hallgatást nem taasztalunk Bródy Lilivel kacsolat-
ban sem: mondhatnánk, nincs ebben semmi urcsa, hiszen eredetileg úságíró volt, 
így könnyen eltételezhetnénk, hogy remekül kihasználta satókacsolatait, ügyesen 
reklámozta írói munkásságát, és ellavírozott a nészerű (onyva?) irodalomban. De 
egyáltalán nem ilyen egyszerű ez: már Bródy Lili elbukkanásakor sem volt könnyen 
eldönthet, vaon a siker miatti irigység okán nevezték-e a regényét lektűrnek, vagy 
valóban nem érdemel többet ennél a meghatározásnál. Borgos Anna idézett el egy 
vitát, amely Török Sohie Nyugat-beli, negatív kritikáa kacsán bontakozott ki a Li-
teratura című laban, A Manci két olvasóa közt. Egyikük szerint „egyetlen ól megírt 
könyvet sem szabad azért lerántani és onyvának bélyegezni, mert az közönségsikert 
aratott”, a másik olvasó viszont egyetértett Török Sohie véleményével, mivel „»A 
Manci« csak annyival érdekesebb az olyan »szokványregényeknél«, amelyeknek -
kévisele a szintén óriási sikert ért Courths-Mahler, hogy budaesti környezetben 
szereel, bár a Hernád ucca eledezése igazán nem olyan esztétikai érték, amelyért ér-

5 Ld. itt: „A regénybe úgy beleúltam, ahogy még soha. Mikor vállaltam, nem volt egyebem, csak a cím: »az asszony 
beleszól«. S ez sem volt komoly dolog, valahogy az utcán eszeltem ki, ott virítottak a mozilakátok, cira ötletek a 
címekben. És mégis komoly volt, st most már élek, hogy ennek is élményalaa van, mint nálam mindennek…” 
M Z: Nalók –. Budaest, . Noran, .

 F K: Homológ alakzatok a hiány elentéstanában. Móricz Zsigmond Az asszony beleszól. Híd, 
. . sz. .
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demes lenne izgulni”. Török Sohie kritikáára utalt Szécsi Noémi is: „Ha elolvasom 
a magasabb ozícióból ítélkez ályatársn kritikáát, mindig elszégyellem magam: 
ennyire közönséges ízlésű nszemély lennék? (Az vagyok, de abba a korba értem, hogy 
ez már nem érdekel.)”

Leginkább Szécsi Noémihez kacsolódnék én is: A felesége tartja el kacsán nem sze-
retnék sem azért mentegetzni, mert élvezettel olvastam el, sem azért, mert Móriczcal 
közös kontextusban is érdemesnek tartom vizsgálni. Hiszen a korabeli sató vizsgálata 
megmutata, hogy nem vált élesen szét Móricz és Bródy Lili olvasóközönsége. A Man-
ci megelenése kacsán megrendezett irodalmi estet egy héttel egy Móricz-est után 
tartották, és a atal írónt Karinthy Frigyes mutatta be:

„Bródy Lili–matiné
A »Manci« szerzője vasárnap délelőtt beszél a mai nő problémájáról

Az Est könyvosztálya megkezdte a könyvbemutatók rendezését. A nagysikerű Móricz 
Zsigmond-matiné után most Bródy Lili jelenik meg a pódiumon. Vasárnap délelőtt 11 
órakor lesz a Bródy Lili–matiné Az Est lapok kiadóhivatalában, Erzsébet körút 18–20. 

Most jelent meg a kitűnő írónő első nagy regénye, A Manci. A közönség erősen érdeklődik 
a nagysikerű könyv szerzője iránt, Karinthy Frigyes vállalta, hogy az új írónőt bemutatja 
a publikumnak. 

Bródy Lili A Manci könyvéről fog beszélni és ezzel kapcsolatban azt az új női típust 
fogja megrajzolni, amelynek A Manci egészen kivételes sikerét köszönheti. 

A matiné Az Est könyvkereskedésében lesz, tekintettel azonban a vasárnapi munkaszü-
netre, a matinén nem árusítunk könyveket. Az írónő a matiné után az elhozott könyvekbe 
szívesen ír autogramot. Az előadásra nincs belépődíj.”

Móricznak és Bródy Lilinek a kiadóa közös volt: mindketteüket az Athenaeum 
adta ki. Így könyveik a reklámokban is összetalálkoztak: a Színházi Élet /-as 

 B A: „Mi ez a nagy sikoly?” Niség, testiség és szichoanalízis háború eltti magyar nírók műveiben 
In: Laikus olvasók? A nem-roesszionális olvasás értelmezési lehetségei. Szerk. Lóránd Zsóa, Scheibner Tamás, 
Vaderna Gábor, Vári György. Budaest, . L’Harmattan, 5–. Török Sohie kritikáa Regény és széppróza 
címmel a Nyugat /5-ös számában elent meg.

 S, .
 Karinthy a Színházi Élet egyik körkérdésében, amikor az ú írógeneráció tehetségeirl kérdezték, egyedül Bródy 

Lilit nevesítette (Móriczot edig mesterként határozta meg): „A tanítványok divatban vannak, a mesterek nem. A 
mesterek ezt bevallák, a tanítványok tagadák: k babércsokorban öttek a világra. Tehát név nélkül merem csak 
mondani, hogy egyár igen tehetséges részben-tanítványom van itten. Színművészetet Kosztolányinál, Móricznál, 
Babitsnál, beszéd- és értelemgyakorlatot nálam tanultak és most igazán elesen működnek. Ezeken tul nagyon 
érdekel Bródy Lili, aki a Molnár Ferenc-éle érzelmes humornak lesz úgylátszik egyik legnomabb művele és 
továbbeleszte.” Fiatalok, Színházi Élet, . 5. sz. .

 Pesti Naló, . ebruár ., .
 A korabeli gyakorlatnak megelelen mindkét regény olytatásokban, nailaban elent meg elször: A felesége 

tartja el közlése a Magyarország című laban . október -én indult el, Az asszony beleszól egyes részeit edig 
a Pesti Naplóban találták meg az olvasók . márciusában.
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számában éldául A Mancit a Forr a borral együtt hirdették mint az Athenaeumnál 
megelent  ú regény egyikét. A Manciról azt írták, hogy a „gyorsan nészerűvé vált 
atal írón riss, színes, igaz regénye a mai budaesti lányról”. Bródy Lili nészerű-
ségét elezte estének elsör sikere is: a  s közönség nemcsak ma lenne óriási 
egy irodalmi eseményen. Ne eletsük el, hogy a harmincas évek eleének elszegénye-
d, a nagy gazdasági világválság utáni Budaestén már szó sem volt olyan hatalmas 
éldányszámokról, kiemelked olvasói érdekldésrl, mint az els világháború eltti 
idszakban:

„A két terem közönsége (körülbelül 700 ember) szűnni nem akaró tapssal fogadta Bródy 
Lili előadását, majd utána elárasztották az autogramkérők, akik A Manci példányaiba 
kérték a kitünő írónő aláírását. Körülbelül háromnegyedóra hosszat tartott az autogram 
osztás.” 

Nem sokkal késbb (. ebruár -én) Az Est már arról tudósított, hogy A Man-
ciból elogyott a harmadik kiadás, vagyis a regény a –5 ezredik eladott éldány-
nál árt. És még ugyanennek az évnek az októberében a Magyarország című laban 
elindult a második Bródy-regény, A felesége tartja el olytatásos közlése. Az elvárások 
nagyok lehettek, mindenki arra lehetett kíváncsi, sikerül-e megismételni A Manci 
sikerét:

„Ha pontonként kellene felsorolni Bródy Lili új regényének – A felesége tartja el – ér-
demeit, úgy elsősorban a szerzőnek azt az érdemét kellene megemlíteni, hogy második 
regényében tudta magát teljesen emancipálni első regénye, A Manci olyan siker volt, amely 
még a nagy siker kereteit is erősen meghaladta. A Manci sikere esemény volt, szinte azt 
mernők mondani, A Manci megjelenésekor a könyvpiacnak két eseménye volt: A Manci 
és A Manci sikere.”

Bár ontos éldányszámadatokat sem akkor, sem mostanában nem találunk meg 
könnyen, nagyon úgy tűnik, hogy A felesége tartja el üzleti szemontból is sikert ho-
zott az Athenaeumnak, Bródy Lili edig „csodagyerekbl”, ahogy egyes úságírók ne-
vezték, beutott íróvá vált a második regényével (A Manci és A felesége tartja el mege-
lenése ideén sem volt még harmincéves). Nem derül ki, hány éldányban ogyott el, 
de a éldányszám „egészen éldátlan” a következ rövid hír szerint:

 Az Est, . ebruár , .
 Magyarország, . anuár ., .
 Vö. a következvel: „A regény nem a atalok műaa. Ha valaki a harmincadik éven innen érdekes, egyéni, ú-

hangú és úszemontú regényt tud írni, az élig-meddig csodagyereknek számít. A regényírásnak ilyen csodagye-
rekszerű telesítménye volt Bródy Lili »Manci«-a. Friss volt, megle volt és »elntt« volt – de megvoltak benne 
a csodagyermekség hátrányai is: némi kiorratlanság, az anyagnak és a ormáknak nem egészen biztos kezelése. 
E csodagyermeki kezdet után nem következett be a szokásos csodagyermeki olytatás, a hanyatlás. Ellenkezleg: 
Bródy Lili ú regénye ugrásszerű emelkedést mutat az elshöz kéest.” B G: Bródy Lili A felesége tartja 
el. Pesti Naló, . ebruár . .
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„(Három írónő) szenzációs sikeréről számolhat be az Athenaeum. Népszerű 2 pengős 
regényeinek sorozatában egészen példátlan példányszámot ért el Ursula Parrott Szabad a 
csók című remek regénye s közvetlenül utána következik Vicki Baum megrázóan szép új 
könyve, a Baleset, valamint Bródy Lili A felesége tartja el című kitűnő kötete.”5 

A harmincas évek második elében már magától értetden került a Színházi Élet-
ben egymás mellé Móricz és Bródy Lili, és nemcsak hirdetésekben: az /-es 
számban  ismert színésznt kérdeztek meg arról, „mit és mikor olvas”. Dabukát 
Ilona kedvenc írói közt mind Móriczot, mind Bródy Lilit elsorolta (mellettük még 
Földi Mihályt, Szabó Dezst és Zilahy Laost nevezte meg), „legúabb irodalmi cse-
megée” edig Az asszony beleszól volt. Az /-os számban Karinthy azt gondolta 
végig szokásos, vicces írásainak egyikében, a Parnassus a Beketowban, a szellem artistái 
az artistaszellem színterén című írásában, hogy melyik író milyen artista lenne egy 
elkézelt irodalmi cirkuszban. A sorban elsként Móriczot határozta meg, súlyemel-
ként, hiszen „naonta olda meg, átszva, a legnehezebb roblémákat s regényalakai, 
akikkel dobálódzik, csua súlyos egyéniség”, Bródy Lilit minden magyarázat nélkül, 
érimitátorként tette be a társulatba. Az /-es számban egy karikatúra elent 
meg az írók „elmezes báláról”: a kéaláírásból kiderül, hogy Bródy Lili egy rancia 
védügyvéd, Móricz edig a eleskei nótárius elmezét öltötte magára ezen a grakán. 

Ugyanakkor messze nem volt egyöntetű a második Bródy Lili-regény ünnelése: A 
Mancinál Török Sohie eezte ki ers ellenérzéseit, A felesége tartja el edig Márait 
késztette arra, hogy anyalogon kicsit, nemcsak az adott kötet, de úgy általában a 
tömegirodalom, a sikerkönyvek miatt. Az a Márai tette ezt, aki néhány évvel késbb, 
az Egy polgár vallomásai második részének megelenése után, úgy 5-tl sikerszer-
zvé vált, akit egészen -ig egyre nagyobb olvasói lelkesedés és egyre hangosabb 
kritikusi ellenérzések vettek körül (-ban elent meg a Szindbád hazamegy, ame-
lyet a kritikusok úra lelkesen ogadtak):

„Soha nem volt tömegcikk az irodalom, a jó kiadó inkább csak cégérnek tartotta a kira-
katban, s csinált mellette tankönyvet, hegy- és vizrajzot, ponyvát, vagy tendenciózus, híg 
hazaas propagandaárut. De, luxusból, szeméremből, a tetejébe mégis tartotta az irodal-
mat, – ám mit keressen az író a boulevardon, remélheti-e Babits, Gide, Füst, vagy Proust, 
hogy tömegek lesik izgatottan szavukat? Nem remélheti, sose remélhette; nem is arra való 
az irodalom, hogy rikkants rikoltsa hirét, s nem is használna neki. Ismétlem, kétes, vesze-
delmes üzlet az az »olcsó könyv« ahogy idehaza értik és csinálják.”

Márai tehát Bródy Lilit egészen más csaatba helyezte, mint Babitsot és Proustot 
(hogy Móriczot hová kézelte el, az nem derül ki), és különösen az írása végén lett 
kategorikusan elutasító, nem nyilvánult meg különösebben kedvesen a saát elesége 
irodalmi ízlésérl sem:
5 Magyarország, . március ., .
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„Irodalomhoz, akárhány példányban nyomtatják, csak nagyon kevés a köze. Mondom, 
egyelőre a feleségem tartja el, akinek, erre esküdni merek, gyakran a szivéből beszél.” 

Nem nagy kockázat kielenteni, ennek megállaításához még Márai eés 
megegyzésére sem lenne szükség, hogy Bródy Lili legtöbb olvasóa a budaesti 
lányok és asszonyok közül került ki: az t a onyvairodalomhoz soroló ismeretlen 
olvasó, akit Borgos Anna idézett meg, valamiéle esti Courts-Mahlernek tekintette 
t. A budaesti írón (aki egyébként nem a városban született, hanem Királyhel-
mecen) els regénye a Hernád utcában és környékén átszódott, A felesége tartja el az 
Úliótvárosban – Az asszony beleszól helyszíne edig egy Ülli úti bérház. (De a Mó-
ricz-regény hsei szinte találkozhatnának Bródy Lili hseivel egy közös, ktív térben, 
hiszen Az asszony beleszól cselekményének csúcsonta egy vígszínházi este.) Móricz 
már a regénye romócióát is a mű Budaesthez kötdését hangoztatva éítette öl, 
arra hívta el a leend olvasók gyelmét, hogy , mint író ezzel a regényével érkezett 
meg a városba:

„– Számomra nagy érdekessége a regénynek, hogy Budapesten játszik.
– Ez az első nagyobb munkám, amelyben Budapest a színhely és teljesen pesti alakok 

és pesti problémák vannak benne. Eddig csak egy-két elbeszélésem lobbant ki a fővárosi 
keretből, most számtalan alak, helyzet és hangulat tisztázódik ebben az új regényben.

– Különös az én életemben a vidék problémája. Valahogy nagyon megérintett engem a 
magyar vidék, hogy mindeddig nem bírtam szabadulni tőle. Huszonegy évet éltem vidé-
ken s harminchárom éve élek Budapesten. És az élet első huszonegy éve elborította s betöl-
tötte ezt a harminchármat, úgyhogy én voltaképpen nem is éltem a budapesti ember életét, 
pedig már több mint huszonöt éve vagyok itt adózető (egyre nehezebb foglalkozás).”

Bár Móricz nyilvánvalóan kicsit túlzott a budaesti olvasók kegyeiért olytatott 
küzdelemben (nemcsak Budaesten átszódó elbeszélései elentek meg korábban, de 
olyan kisregényei is, mint a Házasságtörés és A fecskék fészket raknak), és nagyon szé-
en eléítette azt a történetet, hogy miért szakadt el a magyar vidéktl, és érkezett 
meg Budaestre. (Persze, mi már tuduk, hogy  még visszatért vidékre regényekben, 
gondolunk csak Az asszony beleszólnál késbbi A boldog emberre és Életem regényére.)

„Milyen kicsiségeken múlik az emberben néha nagy változás. Az idén úgy éreztem, 
képtelen vagyok megváltani a »szabadjegyet«. Drágállottam.

– És most az a furcsa illúzióm volt, hogy a Sors elszakított a vidéktől s erre körülnéztem 
Budapesten.

 M S: Olvasmány (Bródy Lili „A elesége tarta el”), Az Uság, . március ., .
 „Az asszony beleszól”, Móricz Zsigmond nyilatkozik a Pesti Naplóban legközelebb megelen ú regényérl, Pesti 

Naló, . március ., . 
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S hirtelen mintha megérkeztem volna ebbe a városba, amelyet nagyon szeretek. Én na-
gyon jóban vagyok Budapesttel. Mikor megérkeztem Taorminából s Nápolyból, a világ két 
leghíresebb szép helyéről, első dolgom volt, hogy másnap reggel már felmentem a Halász-
bástyára a feleségemmel s gyönyörködve néztem végig a különös nagy városon. Ott úszott 
párásan a nagy Alföld, távol, a roppant kiterjedésű Budapest mögött, hátam fölött a hegy-
borította budai táj. Azt mondtam: ez a világ legszebb pontja.”

Mindenesetre az biztos, hogy Móricz a harmincas években seciális módon talált rá 
Budaestre. Ekkor kezdte el oglalkoztatni az éített környezet és a családi viszonyok, 
a gyermekvállalás és a lakáshelyzet összeüggésének roblémáa: éítészekkel beszélt, 
éítanyagokat tanulmányozott. Egészségtelennek, gyereknevelésre alkalmatlannak 
találta a budaesti, gangos bérházak sötét, udvari lakásait, és lelkesedett a naényes, 
világos Bauhaus-éületekért. Az asszony beleszól után néhány évvel megírta a Bu-
dapest és a gyermek című cikkét (5. máus -én elent meg a Pesti Naplóban), 
amelynek az alcíme: Gondoskodni kell az építkezésnél a gyermekről. Ez a regénye azzal 
zárul, hogy a szerel házasár, miután az úságíróér kalandos úton nagyobb énz-
összeghez ut, megállaodik, hogy elköltöznek egy kétszobás lakásba, ahol nem látnak 
bele a szomszédok az életükbe (miként a körolyosós házban, ahol addig éltek), és 
ahol már legalább egy gyermeket vállalhatnak.

 „Mikor összebújtak, s egymás ölébe forrtak a díván sarkában, azt súgta az ura fülébe:
– Még valamit nagyon szeretnék kérdeni, Imre.
– Mit szivikém, mit kis tubám, mit egyetlenem?
– Mondja, szívem… Nem lehetne még mindig arra gondolni, hogy gyerekünk legyen?
Imre felkapta a fejét, s megnézte a feleségét…
– Egy… Egy lehet…
 Ezzel forrón és boldogan ölelték át egymást…
 Nagy Budapest kicsi verebei.”21

Bródy Lili regénye viszont egy olyan utcában átszódik, amelynek az éületei tet-
szettek Móricznak, és itt a szerel családában gyermek is nevelkedik. Ú élete 
kezddik az ideköltözknek, akár öregen kerülnek ide, akár atalon:

„Az utolsó nagy öröm talán az volt, amikor ezt a lakást találták itt a Fehér Házak 
Uccájában, a legnagyobb fehér ház ötödik emeletén, közel a Dunához és közel a térhez, 
ahova Tomit le lehet vinni játszani. Itt minden új és minden atal, a Fehér Házak Uccá-

 Uo.
 Errl részletesebben lásd: S Z: Móricz Zsigmond. Pozsony, . Kalligram, 5–.
 Ezzel szemben a modern házak lakásaiba csak távcsvel lehet belátni: Bródy Lili regénye úgy is kezddik, hogy 

valaki „gukkerral” nézi az utcát, mad az egyes lakásokat.
 M Z: Az asszony beleszól. Budaest, . Athenaeum, – . [M, .]
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jának lakói mind úgy költöztek ide, hogy itt új élet kezdődik, rendezett, boldog élet, ebből 
az uccából mindenki indulni akart, mindenki úgy rendezkedett be, hogy ami itt történik 
az emberrel, az csak jó lehet. Még a két öreg kisasszony is, akik az ötödikemeleti garszónla-
kásban laktak, még azok is új életet akartak itt kezdeni, – a virágüzletben, ahova Csöpike 
személyesen vitt le egy beteg kaktuszt konzultálni, magyarázták neki az öreg kisasszonyok, 
hogy egy ilyen lakásban igazán csak boldog lehet az ember, a központi fűtés megzethe-
tetlenül nagy dolog és az a levegő, ami itt van, az a levegő! – mondták és nagyot szívtak a 
virágüzlet illatos-nedves levegőjéből.”22 

Persze, hiába él a „ehér házak utcáában” két öreg kisasszony is, az idsebb gene-
rációban vannak olyanok, akik idegenkednek a modern éületektl. A szerel, 
Csöike édesanya sem lelkesedik értük, st, nem bízik bennük:

„Mamának is tetszett az üzlet, bár mama ellenzékben volt a Fehér Házak Uccájával és 
a modern világnézettel szemben, amelyet az ucca képviselt. Csöpike többször kísérletezett, 
hogy ideköltöztesse őt Verával együtt, erkélyes kis lakásokat nézett nekik, alkudozott a 
házbérért, de mama az utolsó pillanatban mindig visszamaradt az erzsébettéri lakásban, 
a nagy sárga házban, ahol antik márványkútnak látszik a konyhai vízvezeték, mintha 
akkoriban, amikor a házat építették, még drága és megbecsült ritkaság lett volna a vízve-
zeték a lakásban. Mama nem bízik a fehér házakban, mert úgy hallotta, hogy ebben az 
uccában mészkőtéglából építkeztek, már pedig Berlinben most dőlt össze egy sor ház, amely 
mészkőtéglából épült.”23 

Nemcsak Bródy Lilinél látuk azt, hogy a nk életlehetségeit ertelesebben meg-
határozzák a terek, amelyekben élnek, mint a érakét, de Móricznál is. Hiszen a ér-
ak mindenna elhagyhaták a lakásokat, a nk viszont maradnak ott, bezárva. Nem 
eltétlenül kulcsra zárva, de bealazva saát szereükbe – az Ülli úti bérház ráadásul 
csak kívülrl nézve kées a tágasság illúzióát kelteni, belül voltakéen olyan, mint 
egy börtön:

„Egyáltalán nagyon szegényes külvárosi ház volt ez, cifra és barátságtalan, de olcsóbbak 
voltak a lakások s jó helyen volt a ház. Ha kilépett a lakó, azt hihette, hogy valami vil-
lanegyedben lakik, mert itt voltak a régi botanikuskert fái még s a tér is nagy volt és tele 
fával. Csak akkor jöttek rá, hogy tömegnyomor részesei, ha bent voltak a házban s a kapu 
becsukódott utánuk, mint valami börtön sötét vaskapuja.”

 A hazatér úságíró a saát lakását is börtönnek érzi, amikor hazatér – igaz, a „bol-
dogság börtönének”:

  B L: A elesége tarta el. Budaest, é. n. Athenaeum, –. [B, é. n.]
  M, . .
  M, . .
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„Benyitott a parányi kis előszobába, ami annyi volt, mint egy szemétláda. Bezárta maga 
után az ajtót gondosan, a reteszt is rátolta, most aztán igazán úgy érezte, mintha börtön-
ben volna. A boldogság börtönében.”5

Bródy Lili hse, Csöike esetében azt a ordulatot követük végig, amikor az asz-
szony kénytelen kiléni a „boldogság börtönébl”: közéiskolai tanár ére elveszíti az 
állását, és a n válik családenntartóvá, kézimunka-üzletet nyit az utcáukban. A ér a 
munkanélküliségtl retteg Budaesten ráadásul nem a leéítés ártatlan áldozata lesz: 
egy gimnazista lánnyal kezdett örte vezet el a kirúgásáig. Bár a két regény egyszerre 
íródott és átszódik, mégis olyan, mintha A felesége tartja el késbb zalana Az asszony 
beleszólnál, holott Móricz is határozottan a mához szögezte a regényét („Ő már tudta, 
hogy a véges, de határtalan tér a Természet laboratóriuma ahol kísérletek olynak, 
mint a mikrokozmoszokban, az ember mécses-életének körében, itt l. Budaesten 
ma, . márc. -án.”): Móricz hsni még leginkább csak beszélgetnek arról, 
milyen lenne, ha k is énzkeresvé válnának, és ezzel összeüggésben már beleszól-
nának a érak dolgába. Bródy Lilinél múltként elenik meg az az id, amikor a nk 
szégyellték, ha énzt keresnek:

„Baróti doktornak a felesége zongoraórákat kezdett adni, ő volt az első, panaszkodott 
mindenkinek, hogy nem tudnak kijönni az ura zetéséből és muszáj valamivel pénzt 
keresnie. Tudod-e, hogy mit szenvedett emiatt? Nem hívták meg sehova, az emberek elma-
radtak tőlük, az urát folyton viccekkel kínozták a kaszinóban. Nagy szégyen volt az akkor, 
a férjre, a feleségre szégyen, hogy az asszonynak pénzt kell keresni – nem úgy, mint ma. 
Akkor az volt a divat, am, hogy inkább krumplit ettek egész héten és egyre-másra jöttek 
az árverések a háznál, de az asszonynak nem volt szabad pénzt keresni, mert az szégyen 
volt… a legnagyobb szégyen.”

Bár Csöike már nem szégyenkezik azért, mert dolgoznia kell, de a ér és ni 
szereek elborulását meg kell élnie: a ére manikűröztetni kezd, leborotvála a ba-
szát, st, úderezi magát. Bródy Lili els regénye, A Manci még elvitte a hsnét a 
házasságig a tanulás és a munka világán keresztül (igaz, egy komoly szerelmi csalódá-
son is át kellett esnie a lánynak), ez a regény már azt mutata meg, hogy csak a me-
séknek, meg a harmincas években a Hamuike-szüzsére sorban ráíródó nészerű 
lmeknek van vége a „boldogan éltek míg meg nem haltak” ormulával. A felesége 
tartja el a minden elemében változó, a hagyományos családi szereosztást is elborító 
modern világba visz el, a modernitás mibenlétét is meg szeretné mutatni. A regényben 
mindenki a modernség lázában ég, megváltoznak a házasságok, az étkezés, a lakásbel-
sk – Bródy Lili nyilvánvalóan ironizál a modern-mánián:

5  M, . .
  M, . .
  B, é. n. .
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„»Mily modern gyermek« – mondja a szőtteseket szállító grófnő, amikor Tomi valami 
szemtelent mond. »Tudja, egy modern terítőt szeretnék« – mondja az énekesnőnek készülő 
modern kislány – »a mama most rendezte át modern bútorokkal a szobámat… csak még 
modern textíliákat szeretnék bele… különben most fogyókúrát tartok, mert az énektanár 
azt mondja, igyekezzek, hogy modern alakom legyen…« Modern…” 

Ahogy Gyáni Gábor arra elhívta a gyelmet, a „modernitás […] elssorban a térben 
artikulálódik, ontosabban: a nagyváros terében és a nagyváros által ölt látható alakot, 
benne és általa lesz tömegesen megtaasztalható, s egyúttal szavakban és kéekben is 
kieezhet társadalmi identitás.” Móricz regényében egyedül a szerel úságíró-
ék lakása modern az Ülli úti házban. Csbútorokkal van berendezve, a kád helyett 
zuhanyzót éítettek bele, csodáára is árnak a házbeliek. De hiába modern a lakás, 
amelyben az úságíró elesége él, az  élete még si szabályok szerint zalik: otthon ül, 
miként egy háremhölgy, és vára haza a érét, aki „kint van az életben”. De a regény-
ben megelen többi nalak, Bródy Lili Csöikééhez hasonlóan, belevetette magát a 
énzkeresésbe, leginkább kényszerbl, és ezzel ogot ormál arra, hogy „beleszólon” 
a érak dolgába. A Móricz-regény lányainak és asszonyainak nem ut könnyű sors, 
szó sincs arról, hogy a munkába állás egy csaásra elsöörné a kiszolgáltatottságukat: 
látunk itt olyan úriasszonyokat, akik a kizdébl hozaták az ebédet, de a legszebb 
étkészletben tálalák, hogy enntartsák a látszatot, van itt olyan eleség, aki a soron 
következ abortuszát szanatóriumi kezelésnek hazuda, meg olyan atal lány is, aki 
a szüzességét a lakóukkal, egy ns (bár állítólag válni készül) öldbirtokossal veszíti 
el, és a családa ettl már azonnal házasságot, révbe érést remél. Innen nézve ersen 
illúziónak tűnik az, amit az úságíró elesége kerget, hogy mindenre megoldást hoz, 
ha kiszabadulnak a nk a négy al közül:

„Ezek nem ülnek a négy fal közt. Ezek kint vannak az életben, mint a férak… Talán 
őbenne van a hiba, mért engedte, hogy az élete annyi legyen, hogy egy férnak a kedvéért 
egy pici lakásba beszorítva él… Ez a baj… Háremhölgyet engedett magából csinálni…”

A szereeket, mindkét regénybl ezt olvashatuk ki, az els világháború kuszálta 
össze, ennek a következményei érnek el egészen a harmincas évekig. Csöike ére, 
miután munkanélküli lett, azt tervezi, hogy megíra a nagy, háborús regényt, amelyet, 
véli , csak a tanári eladatai miatt nem tudott megcsinálni. Móricz Zsigmond 
törengett azon, hogy regényt ír abból az ötezer oldalnyi elegyzésbl, amelyet az 
els világháború alatt készített: de ilyen mű sem született. Móricz budaesti regénye-
iben, legyenek bármennyire is az akkori elenbe és a város terébe vetve, mindig ott 

  B, é. n. –5.
  G G: Budaest – túl ón és rosszon. A nagyvárosi múlt mint taasztalat. Budaest, . Nagyvilág, .
  M, . .
  Errl itt nyilatkozott Móricz: Vannak el nem mondott témák…, Színházi Élet, . 5. sz. –.
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van a vidéki Magyarország (hiszen az  számára az a legérdekesebb esti ember, aki 
vidékrl költözött oda, miként  maga is), és ott van a múlt, a „régi Magyarország”. 
A vidékhez kéest Budaest szűkös, a terei túlzsúoltak. Az asszony beleszólban edig a 
lakások a harmincas években már indokolatlannak tűn belmagassága a Trianon eltti 
Magyarország tágasságával magyaráztatik meg:

„Bementek. A nagy ebédlőbe nyitottak, amelyben nagy bútorok voltak, régi bútorok, mi-
kor még a vidéki kastélyban oly nagy evések-ivások voltak. Nem is fértek a pesti lakásban, 
legalább rosszul érezték magukat, s valósággal dörmögtek, hogy itt kell nekik szorongani. 
Pedig a Mariska néni lakása mégis különb volt, mint ezek a modern pesti lakások. Ebből 
a szobából hármat csinálna a mai építész. Ez még kilencvenhatban épült, mikor Magyar-
ország nagy volt és ezeréves. Abban az időben nem sajnáltak ötméteres magasba nyomni 
fel plafont.”

A felesége tartja el a övt villanta el egy illanatra, így változik múlttá az a elen, 
amikor még minden ú és modern:

„Kinyitotta az ablakot és kinézett a színes házakra. Tavaly még egyformán fehér volt 
mind, tavaly még úgy költözött ide mindenki, hogy itt új élet kezdődik, boldog és banális 
élet. A nagy fehér tömbökben apró fehér lakások nőttek, de ma már színesek a házak s az 
apró lakásokban most reccsen elsőt a bútor és most pattan le az első darab a mennyezetről. 
Érik az élet és egyszer már ebben az uccában se lesz üres telek és újra meg újra átfestik a 
házakat… s a tavaly még egyforma fehér házak már csak sokára, nagyon sokára, nagyon 
sokára lesznek újra egyformák, – talán sokszáz év mulva, ha megöregszenek és egyforma 
feketék lesznek az időtől.” 

Az asszony beleszól és A felesége tartja el tehát nemcsak a korabeli évek olvasói számá-
ra volt együtt olvasható: ma is tanulságos mindkettt elvenni ha a harmincas évek 
Budaestére és a benne helyüket kereskre vagyunk kíváncsiak. Érdemes odagyelni 
a korabeli satóra, mert egy kontextusba rendezi nekünk Móriczot és Bródy Lilit. Az 
alábbi részlet, amely egy Bródy Lili regényérl szóló kritikából való, akár Az asszony 
beleszólról is íródhatott volna:

„Nem ők a főhősei ennek a briliáns regénynek, hanem a mai élet, a mai élet keserves kín-
lódása, forrongó alakulása, fájdalmas vajúdása, amely egyformán reektálódik az európai 
politika kérdésében és a magánéletek vergődésében. Mezítelen életek vergődnek előttünk a 
tökéletesen megrajzolt mellékgurák személyeiben is. A mai élet kitermelte eltorzult sorsok 
villannak elénk ezeknek a szereplőknek a hangjából.” 

  M, . 
  B, é. n. .
  . .: Bródy Lili: „A elesége tarta el”. Literatura, . . sz. .


